
“Op een dag gaan we met de hele Chiro op kamp naar Macon“ 
 
 
Beste lid, ouder, lezer, welkom in dit kampzwozzeke dat zoals zijn naam al 
verkondigt grotendeels draait rond het kamp. Tevens welkom bij de eerste aflevering 
van het nieuwe chiro feuilleton waar de spanning van afdruipt. Omdat de tekst niet 
altijd even toegankelijk is, heb ik hier en daar wat uitleg toegevoegd. 
   Zonder dank,  
 
 
Aflevering 1 :  
Op¹ een² dag³ gaan4 we5 met6 de7 hele8 Chiro9 op10 kamp naar Macon11 . ( wordt 
vervolgd ) 
 
___________ 

 
 
1 Ik bedoel niet letterlijk op een dag. Een dag is namelijk een onstoffelijk ding, op een dag 
kan je niet zitten en op één dag kan je evenzeer niet staan. Maar ik bedoel evenmin op een 
kamp zoals verder zal blijken. 
 
2 Het is niet zo dat we één dag zullen nodig hebben om de kamplaats te bereiken. Het kan 
sneller, het kan trager. Afhankelijk van de gebruikte vervoersmiddelen ligt deze 
verplaatsingstijd meestal tussen de 60 sec en 14 dagen. Langer dan 14 dagen onderweg zijn 
is meestal nutteloos, wat de ervaren „op kamp gaander‟ wellicht meteen zal opgemerkt 
hebben.   
 
3 Het feit dat ik uitdrukkelijk gewag maak van een dag impliceert dat we ook wel eens ‟s 
nachts op kamp gingen. In deze aflevering is dit dus niet het geval, maar wat gaan we daar 
bij andere gelegenheden „s nacht uitspoken? 
 
4 Hier wordt het spannend! Waarom of hoe gaan de wij-figuren op kamp? Impliceert dit dat 
ze te voet gaan. Of wordt het werkwoord gaan in ruimere zin bedoeld? Wat is er zou leuk 
aan? Spanning alom! 
 
5 Eigenlijk had hier beter ik (als op-kamp gaande-schrijver) of jij ( als op-kamp-gaande-lezer) 
gestaan, er vormt zich nu namelijk een pleonasme met “wij” en “de hele chiro”, want “wij” zijn 
de “hele chiro”. En “ik” of ” jij”  plus de “hele chiro” zijn “wij”. Wijst dit er nu op dat beiden 
zullen versmolten worden tot één entiteit? Dat soort raadsel zal de lezer reikhalzend doen 
uitkijken naar de volgende afleveringen! 
 
6 Met! Niet zonder! We gingen dus allen op kamp? Het mysterie wordt alsmaar groter: het 
betreft dus een hele chiro die kan gaan! 
 
7 Niet een chiro, nee nee: de chiro! Hier wordt bevestigd wat we al wisten: er was iets met die 
chiro! De intrige kluistert de lezer aan de tekst! Niemand wil het vervolg missen, de oplage 
van het zwozzeke wordt verzevenvoudigd! 
 
8 de hele chiro, wat houdt dat in? Wie zijn dat? Kwestie van niet alles onbeantwoord te laten 
en één enkele intrige prijs te geven, kan ik zeggen dat deze heelheid bestaat uit een bende 6 
to 58( of misschien ouder) jarigen met een gemiddelde leeftijd van 14,3 jaar en één 
gemeenschappelijk doel voor ogen, zoveel mogelijk plezier maken in 14 dagen… 
 
9 Chiro … wat is dat toch … nog meer dan spel… , wie zal het zeggen? Aangezien de 
verrassende hoofdletter kunnen we hier toch al met zekerheid spreken van een eigenaam… 
 



10 Idem voetnoot 1 ,of dit kamp uiteindelijk bereikt word blijft dus nog een open vraag! 
 
11 Derhalve hadden de wij-figuren en hun “hele Chiro” evengoed naar Moskou of Bangladesh 
kunnen vertrekken. Elke bestemming die je te voet kunt bereiken, komt in aanmerking. En 
dat zijn er nogal wat…. 
 

 
___________ 

 

 

Beste, wetende dat menige half rillend met puilende ogen en naar angstzweet 
ruikende lezer nu in een toestand van totale innerlijke spanning en onwetendheid 
verkeerd enkel en alleen door dit onthutsende schrijven. Kan ik eindigen met de 
geruststellende woorden dat de rest van dit zwozzeke, veel van de teweeggebrachte 
onzekerheid en mysterie, kan en zal beantwoorden. 
 
Verder wensen wij, aan zij die het al dan niet verdienen, een prettige vakantie! 
En vergeet natuurlijk ons ijssalon niet!!!! 
 
Tot zondag 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


